
teri palotában játszódott le a belügymi- 

Megjelenik hetenkint kétszer: esiütertökön 
Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

és v neárnap 

Kezdivásárhely, 1905. Augusztus 6. Vhsá árnap. XXIV. évfolyam. 63. szám. 

Felelős szerkesztő: Vajna Károly. Kiadó laptulajdonos: Ifj. Jancsó Mózes 

Előfizetési árak: 

Egész évre 10 korona. Félévre 5 korona. 

Negyedévre 2 korona ö0 fillér. 

eye szám ára 10 filler. 

A lap szellemi részét Mető közlemények, Vajna 

Károly szerkesztőhöz, az előfizetési és hirdetési 

pénzek IIj. Jancsó Mózes könyvnyomdájába kül- 

endők 

Hirdetmények dila: 
4 hasábos peti sorért, vagy nnak helyéért 10 fillér. 

Hivatalos és árverési hirdet nények külön dijtétel szerint. 

Nyilt ér sora 30 filér. 
A hirdetmények s nyilt erek ellji előre fizetondő. 

A magyar demokrácia, 

Ismeretes az az esemény, a mely a 

napokban a magyar királyi belügyminisz- 

niszter és a szociálisták küldöttsége között. 
Ismereles, hogy Kristóffy József bel- 

ügyminiszter ezen alkalommal olyan be- 

sszédet mondott, amely után méltán pályáz- 

hat arra a jelzőre, hogy ő az első szo- 

ciálista miniszter. 
De mi most nem erre az eseményre 

magára akarunk bővebben rellektálni és 
az általános választói jogot s a miniszter 
egyéb kijelentéseit rem akarjuk fejtegetni, 

hanem csak azon tanulságokat akarjuk 

levonni, a melyek ezen eseményből levon- 

hatók és ezek a tanuságok - summa 

summarum - abban az igazságban fog- 

melyet Vázsonyi 
ma érkezett szá- 

Magyarországon 

lalhatók össze röviden, a 

vVilmos lapja a Polgár" 

mában igy fejez ki: „Ha 

valaki sikerrel akalja hirdetni a demok- 

ráciát, annak legalább is - bárónak kell 

lenni. 

És ha valaki Magyarországon siker 

rel akarja birdetni a szociálizmust, annak 

legalább is belügyminiszternek kell le nui. 

Micsoda lótás-futás keletkezett Kris- 

tóffy Józsefnek ezen kijelentése után! 

Báró Bánffy Dezső hangsulyozva je- 

róknak, 

lentette ki Deésen, hogy hive az általános 

választói jognak, a progressziv adónak és 

egyéb szociálista eszméknek. 

A negyvennyolcasok siettek figyel- 
meztetni a világot arra a körülményre, 

hogy Báró Bánffy Dezső az általános vá- 

lasztói jog eszméjét az ő programmjukból 

vette. 

Gróf Apponyi Albert biztositotta egy 

folytatott ujságiróval 
országot arról, hogy az általános választói 

jogot nem Kristóffy, hanem a koalició 

fogja megesinálni, ha kormányra jut. 
Sőt még a szabadelvüpárt organuma 

is az általános választói jog mellé állott 

és csak a néppárt és a disszidensek tábo- 

rából nem hallatszottak efféle hangok. 
Elég a hozzá, hogy a szociálizmus 

most már szalonképessé lesz, eszméiért 

most már lelkesedik az ország, kell bá- 
grófoknak stb. Miért? A szo- 

ciálisták azt fogják mondani, hogy azért, 
mert ez eszmék a bennök rejlő igazság 
erejével utat törtek maguknak; mi pedig 

azt mondjuk, hogy a szociálizmus azért, 

mert egy nagy ur adlta ki a jelszót és 
urak kapták fel azt; mert nálunk 

ha valaki nagy ur, akkor már okosabb 

is, becsületesebb is, hazafiasabb is, dere- 

kabb is stb. mint mások; mert = a mint 

nagy 

beszélgetésében az 

Vázsonyi 
országon valaki sikerrel kayja hirdetni a 

Vilmos mondja: „Ha Magyar 

demokráciát, annak legalább is bárónak 

kell lennie." 

Igy van ez minálunk mindennel. 
Igy van nálunk a bölcseséggel, az 

okossággal, a becsülettel, az erénynyel 

stb. Igy van mindennel. Ahol bárók, vagy 
grófok, vagy nagy urak nem veszik ke- 

zükbe a dolgot, ott nem lesz semmiből 
semmi. 

Ez a magyar demokrácia. 
Hála Istennek, hogy - akármi ok- 

ból = egy lépést tettünk megint előre az 

általános titkos szavazati jog szalonké- 
pessé nyilvánitásával, ha mindjárt megint 

csak egy nagy urnak a kegyelméhből. 
Azt mondják, hogy Kristóffy József 

belügyminiszter célja csak az volna, hogy 

becsapja a szociálistákat. Hát mi nem 

tartank ettől. Lehet, hogy az a célja. Amde 

a szociálisták nem engedik magukat be- 
csapni és aki azt meg próbálja, az ön- 

magál csapja be. 
Kristófy József elügyminieztermek 

pedig, akárhogy fogjuk és fogják fel a 
dolgot, elvitathatatlan és maradandó ér- 

deme lesz mindig, hogy ő volt a legelső 

magyar miniszter, aki az általános nitkos 

választói jogot kinyilatkoztatta. 

Petőfi emlékezete. 
A kászoni fürdőn jul 30-án rendezett Petőt-ünnepélyen a 

Petőfi serleg kiüritése alkalmával elmo dotta M. Székely 

János. 

Igen szép és kegyeletes szokása, több honsze- 

retet sugalta eljárása e fürdő közönségének, hogy 

Petőfinek, a költőkirálynak halála évfordulóján 

összegyül, diszes ünnepséget rendez, hogy a hallha- 

tatlannak emlékét felujitsa, Nem, nem felujitsa, ha- 

nem dicsőitse emlékét az őt megillető tiszteletben 

részesitse. Ő helyet vivott ki magának a hallhatat- 

lanok Pantheonjában; ő a magyar nemzet kicsinyé- 

nek és nagyjánag, koldusának és gazdagjának, öre- 

gének ifjának lelkébe, szivébe kitörülhetetlen betük- 

kel véste be nevét, s onnan azt, sem idő sem hata 

lom ki nem törülheti soha fl azok az idők végéig 

hogy ennek dacára mi halála évfordulóján a ke 

let és tisztelet adé leróni s emlékét a micső gités 

arljuk: azt két okból tesszük. Először. 

érzésünk 
met a mely pemzet: az ő 

tetteiket. 

eleikbe utánzásra és követésre 

1 annak a nemzetnek nincs 

nemzet máltóvá tette 

1épek sorából. Ezért 
nnepelüak ma. 

és nem leh 

magát, hogy 

követelményének teszünk 

őletüket s a hazáért 

Petőfi amilyen váratlanul jelent meg, éppen 

oly gyorsan letünt meteor volt, amelynek fénye ma 

is hatással 

szetre. A költészet soha el nem halványuló, s min- 

dig dicsőón ragyogó csillaga volt ő, akit jó kedvében 

s alkalmas időben adott a magyar nemzetnek a 

Mindenható A költők királya volt ő, akit a világ 

összes népei ismernek, s akinek mély érzelmü s a 

szabadságszeretet mennyei érzésétől áthatott dalai 

a földgömb minden részén hirdetik a magyar dicső- 

séget; hiszoen a „Reszket a bokor' cimü költeménye 

82 ólő nyelvre van leforditva. 

Kiskőrösön 1822. dec. 31-én éjjel, egyszerü 

nádfedelü, kicsiny ajtóju, kicsiny ablakokkal biró 

házban született a magyar nemzet lagnagyobb köl 

tőjee És minő örömet hozott a házban, akit itju 
szülői 5 év óta vártak, azt leróni nem lehet. Szüle- 
tése után, anyja nemsokára elszenderedett s feléb- 

redvén, igy szólt a hozzá közel ülő tudós asszonyhoz : 

„Milyen különös álmam volt. Kis fiamnak 

szárnyai nőttek, felrepült a magasba, a felhőkön 

felül s ott esillagzá változván, ragyogott az ég 

holtján 
Talán erre való eélzással aod Petőfi: 

Anyám az álmok nem hazudnak, 

Takarjon bár a szemfödél, : 
Diecső neve költő fiadnak, 
Anyám, soká, örökk n él 

van s jövőben is hatással lesz a költé 

vagy mellőzik, hogy az érzeseknek és szonvedélyek 
nek mily mélységére tud leereszkedni, s a gondo 

latnak és képzeletnek mily magaslatára tud emiel- 
kedni Nem veszik észre a nagy ábrándozót, kinek 

szivét a logmélyebb érzelmek hevitik. Verseiben 
legtöbbször egész egyénisége megjelenik. Szerelm 

verseiben benne van szabadság szeretete, ; 

életképeiben benne van szerelme s romát 

berne van politikája. 
Ha Petőfiről szólunk, ha őt iemertetjük, bá 

lattal és csodálással ke:l megemlitenünk az ő 
gyogó fantáziáját, rendkivüli tehetségét, lánge s 
érzelmeinek bensőségét és valódi j 

nül az jut eszébe az embernek, hogy ő 
séges ei volt, e neki az emb 

mit esőttsen 
igaz hazafit e, vagy 



SZÉKELYFÖLD 

Mozzalom a szabadelvüpártban. A szabad- 
elvüpárt egy részének mozgalma látható alakot öl- 

töte: szerdán délelőtt huszonhárom szabadelpüpárti 

képviselő összeült és értekezletet tartott a pártnak 
a kibontakozásban való irányitása felől, mivel az 
eddigi irány az értekezlet tagjait nem mindenben 

elégitette ki. Két dolog körül folyt élénkebb eszme- 

csere: azonnal kilépjenek e a szabadelvüpártból, 
vagy pártértekezlet olé vigyék-e a kilópés dolgát; 

továbbá, hogy uj programmal uj pártot alokitanak-e 

vagy pedig programm nélkül csupán uj kört, a hol 

az események, a helyzet és az állásfoglalás okából 

összegyüljenek. Abban egyetértettek, hogy sem a 

disszidensekhez, sem az uj párthoz nem csatlakoznak. 

Végül kimondották, hogy aug. 17-én nagy értekez- 

letet tartanak, melyen véglegesen kimondják, hogy 

együtt maradjanak-e vagy pedig feloszoljék a párt. 
E mozgalom az éj felyamán, főleg a koaliciós 

táborban elterjedt hirek szerint egy mi móg látszó- 
lagos ellenakciót támasztott, a melyre a párt több- 

ségében indult meg az agitáció, uj szerv zkedést 2ó- 

lozva. Azok, akik a részletek felől is tudni vélnek, 

ebben az akcióban Hieronymi Károly volt kereske- 
delemügyi miniszternek szánták a vezetőszerepet, a 

ki azonban most külföldön van. 
A mai értekezlet a Pannónia olvasótermében 

délelőtt tiz órától délután kettőig tartott, mindvégig 
bizalmas jelleggel. Ott voltak: 

Dániel Ernő báró, Semsey Boldizsár, Nagy 

Ferenc, Szivák Imre, Miklós Ödön, Révay Simon 

báró, Dániel Tibor báró, Wenkheim Istzán gról, 
Sztojanovics Iván báró, Mikszáth Kálmán, Sándor 

Pál, Issekutz Győző, Justn Ferenc, Radisich Jenő, 

Demkó Kálmán, Vancsó Gyula, Kabdebó Gergely, 
Apáthy István, Ragályi Bála, Fodor Kálmán, Ösep 

rephi István, Osztroluezki Miklós és Raisz Aladár. 
Az általános szavazati jog. A Magyar Hir- 

lap arról értesül, hogy Kristóffy József belügy mi- 
niszter a jövő héten publikálni fogja a hivatalos 

lapban az általtános választási jogról szóló törvényja- 
vaslatát. 

Apponyi ées Kossuth a koalicióról. A „Zeit" 

tudósitója előtt gróf Apponyi Albert ugy nyilatko- 

zott, hogy a hoalició szétugrasztására hiába törnek, 

mert ez lehetetlen. 
Ugyanezen tudósitó előtt Kossuth Ferenc azt 

mondotta, hogy légből kapott az az állitás, hogy a 

koalició a 67-es alapra áll. 
A koalició programmja - szerinte - se nem 

61 es, se nem 48-as, hanem nemzeti programm. 

Petőfi- -ünnep Bálványosfürdőn. 

Szép és minden tekintetben magas szinvonalon 
álló ünnepély és mulatság folyt le f. évi jalius hó 
30 án este Bálványosfürdőn, a melyen az ott nya- 
raló nagyszámu és intelligens fürdővendégeken ki- 

vül, Sepsiszentgyörgy és Kézdivásárhely városok s 

a környók községeinek művelt közönsége is szép 

számmal volt képviselve, = ott láttuk a diszes kü- 

zönség soraiban Kálnoki Felixné grófnőt és Matfen- 

cloid Helena bárónőt, mint vendégeket, továbbá a 

tulajdonos Báró Apor Gabornó, Pálffy grófnőn kivül 

Gróf Palffy Gózáné, Erdődi grótnőt Báró Apor Gizella 
és Honvitte bárópeszt, s ott a lelkes szereplő és ren- 

dezők soraiban Apor Sándor, Gábor és Vilmos bá- 

rókat is. 

kedves sétatéren elhelyezett é és felgyujtott lampionok 

sokasága jelezte. 
Este 7 óra után a eyun teljesen megtöl- 

tötte a tágas kurszalont. a hol az ez alkalomra 

szerkesztet szinpadon elsőnek Gyöngyössi István, a 

segesvári állami polgári leányiskola érdemes igazga- 
tója, a „Nagyküküllő" felelős szerkesztője jelent 

meg, a ki magas szárnyalásu, szép beszédben emlé- 

kezett meg Petőfiről, a pemzet lánglelkiü, és csodás- 

szavu költőjéről hazafini nemes érzésekből fonván 
koszorut az ő hallhatatlan érdemei és emléke köré; 
áldván a Magyarok Istenét egy ily tüneményszerü 

nagy szellem adományozásáért s kérvén a Magya- 

rok Istenétől áldást és boldozságot a költő népére 

és hazájára. 
A lelkes beszéd után Bodor Lajikn kézdivásár- 

helyi zenekara rázendíteltt a Hymnusra, a melyet a 

közönség felállva nagy lelkesedéssel énekelt végig. 

A müűsor második pontja egy Rhapsodia volt 

Liszt Forenetől, a melyet Zongorán 4 kézre Apor 
Gizella bárónessz és Kortsák Ida zongoramüvésznő 

(Budapestről) adtak elő oly szépen, hogy a közön- 

ség tapsainak alig akart vége szakadni. 
A 3 ik pont alatt ,A vén cigány" c. melodrámát 

szavalta Szombaty A. Béla ügyvédjelölt (Brassó) 
Kortsák Ida müvésznő zongora kisérete meliett. 

A hazafias tartalmu, szép mevodráma, melyet 

az említett szereplők fényes sikerrel adtak elő sok 
helyen éljenzésre és frenetikus tapsra ragadta a 

közönséget. 
4 ik pontul Kortsák Ida zongera müvésznő és 

akademiát végzett zenetanárnő, Liszt Ferencnek 

„Szerelmi álom" cimüű darabját adta elő oly magas 

technika és ragyogó szinezéss 

Az ünnepély és estély kezdetét a főépület előti 

minden tagja a zenevüvész megnyi 

teljesen lebílincselve órezte magát. Mid 
darab végezetével a felhangzó taps és 

szünni nem akart s nevezett müvésznő az előbbi já- 

tékát Moszkovszkinak „Tarantelle" cimű darabjával 

toldotta meg s e mű előadásánál pedig valóságosan 

kápráztató technikát s a legfinomubb árnyalatok- 
ban járó virtuoz játékot mutatott be, a közönség 

minden tagja érezte, hogy egy teljesen kiforrott 
művésszel áll szemben, a kinek játéka igazi müvészet 

s kine szereplése a yöngye s ékessége volt 

ez estélynek. 
Ezután Körösmezeinek a Nemzeti Szinház mű- 

vészének a fürdőközönség kedvelt Guszti bicsijinak 

direktorsága mellett rögtönzött szintársulat Gróf Fre 

drónak ,Egyetlen leány" cimü egyfelvonásos viglátó 

kát adta elő a következő szereposztással. 

Szumbaliusky, Gyöngyösi [stván. Paulina, Bodó 

Anna Cumilla, Kortsák Eila. Luiza, István Irma. 

Agátka, Kortcsák [di, Papi, leányai Ripolthy Anna. 
Auguszt Paulina jegyese, István Albart. Gomnojtó 
Mátyás Agátka férje, Br. Apor Siador. Ratatinsky 

Kázmór Luiza férje, Br. Apor Gáibor. Maireczky 

Henrik, Pásztony De e7ső. Boldizsár szolga, Babos 
József. 

A darab előadása az idő rövidségét tekiutve 

meglepőn jól sikerült. 

A szereplők közül agyenként kellő buzgóság- 

gal oldották meg feladautaikat. Játékuk 

összevágó, természetes, sót határozottan sikerült volt. 

- A közönség az egész előadás alatt jól mulatott. 

A szereplőknek a tapsból bőven kijutott. Szóval 

Guszti bácsi is meg lehet elégedve a bálványosi 

direktorságával. 

Előadás utan a kzö 1sóz társas vacsorára gyült 

össze, melynek, végezetável moegkezdődött a tánc s 

folyt a Bodor Lajika jó muzsikája mellett eleven, 
vig és a legkedvesebb h untbn, egészen a reg- 

geli órákig. 

Mi pedig, akik csupán élveztünk, őszinte kö- 
szönetet mondunk ugy a tulajdonos grófuőnek és 

kedves családja tagjainak, mint a rendezés fáradha- 

tatlan vezetőinek, valamint minden egyes kedves 

szereplőinek élvezetet nyujtó szereplésükért. 

Az estély tiszta jövedelma 166 korona egy ká- 
polnai oltárkép beszerzésére fog fordittatni. 

Sok ilyen kedves, hazafias és száp mulatságot 

a magyar fürdőkön ! b. m. 

ták, de az igazi költők, mint Vörösmarty, Arany 

bámulattal adóztak szellemének, felkarolták s buz- 
ditották az ifju költőt. Költeményei révén szerezte 

a világ előtt nemzetének a legnagyobb dicsőséget. 

Az első babérkoszoru tehát legyen a költőé. 

Mint hazafi, mint a szabadság dalnoka sem 
kisebb. Benne a szabadságért rajongót ós a hazafit 
elválasztani nem szabad, de nem is lehet. 

Hazája iránti hő szerelmét számos költeménye 

mély érzéssel festi, egyike azoknak a Honfidal, 

melyben igy szól: 

Tied vagyok, tied hazám 
E sziv, e lélek. 
Kit szeretnék, ha tégedet 

Nem szeretnélek. 

Szentegyház keblem belseje 

Oltára képed. 
Te állj s ha kell a templomot 
Ledöntöm érted. 

HHogy a szabadságot mindenek fölé helyezte, 
hogy még életénél is többre becsülte egy költeménye 

sem igazolja hüebben, mint e 6 sorból álló versecske : 

Szabadság, szerelem 
E kettő kell nekem. 
Szerelmemért feláldozom 
Életemet. 

Szabadságért feláldozom 
Szerelmamet. 

gy a szabadságért való rajongásán kivül mi 

éb adott volna életet a Talpra magyar kez- 
ad nak is, amelynek tefrainje: 

k hogy rabok többé nem a leszünk. 

máisozó 28. zászlóaljba 

A haza- és szabadságszeretet adta kezébe a 

kardot 1848. szept. hóban, midőn az Erdélyben állo- 

szízadosi ranggal beállott. 

Az életéért aggódók igen nagy száma minden ékes 

szólását latba vetette, hogy visszatartsa, hogy a 

háboruban ne vegyen részt, mert mindenki tudta, 
hogy ha százak, ezerek elesnek, ujak születnek 

helyettök, de ha Petőfit éri a végzates golyó talán 
századok nem szülnek egy második Petőfit De hasz- 

talan volt minden kisérlet. Megjósolta sorsát önma- 

gának, mondván: 

Egy gondolat bánt engemet, 

ÁAgyban párnák közt halni meg, 

Ott essem el én 
A harc mezején 

Ott folyjon az ifju vér ki szivemből. 

Midőn egyik költőtársa (Lisznyai K) nem 
hagyott fel a reménnyel, hogy mógis csak vissza- 

tartja a háborutól, annak igy felelt: 

„Az én pegarusum az Agyuk 

csak uj tüzet nyer." 

zenéje 

Mint hazafi meghozta a legnagyobb áldozatot, 
amit csak ember meghozhut: elesett a hazáért. A 
segesvári csatatér lett vr azáia Sirhelyét em- 
lékkő jelőli. 

Azonban a halhatutlant senki sem látta meg- 

halni. „Jól történt - mondja Jókai - hogy porait 
szétszórták a szelek, igy minden magyarnak jut 

belőle egy porszem s minden porszemében és a 
hazaszeretet. Legyen e megoszlott porszemek teme- 

tője szivünk. S az örökbe jutott porszem 
bennünket ugy szeretni nemzetünket, ahogy ő sze- 

nak lenni, amilyen igaz volt a költő. 

mellett 

és becsülése virágaiból 

tanitson 

rette, ugy hinni a jövőben, ahogy ő hitt, oly igaz- 

Nemzetét gyakran korholta, nemzetének keserü 
igazságokat vetett szemáére, de azért rajongó elka- 

sedéssel szerette, s még elkeseredésében is büszke- 

séggel mondta: Örülök, hogy magyarnak születtem. 

Heinót a nagy német költőt végtelenül szerette, 

de Göthet ugy utálta, mint a tejfeles tormát és a 

kritikusokat. Göthe iránt azért viseltetett ellenszenv- 
vel, mert azt állitotta, hogy G. senkit sem szeretett 

s igy nem érdemes arra, hogy őt szeressék. 

Petőfi minket, székelyeket, végtelenül szeretett 

sőt becsült. Azért irt igy rólunk : 

Nem mondom én: előre székelyek ! 

Előre meatek, ugy is hős fiuk. 

Ottan kiván harcolni mindenik, 
Hol a csata legrémesebben zug. 

Csak nem fajult el még a székely vér, 
Minden kis cseppje drága gyöngyöt ér. 

A szeretet viszontszeretetet szül. A hála, a 
beszülés és a szeretet ünnepe a mai. A székely-s 

vek mélységében gyökerezik. 

Halhatatlanságának külső kifejezéseképpe 
lás nemzete szobrokat emolt Budapesten 
váron A magyar nemzet rajongó szeretet 

font ko 

örökkön, örökké e szobrokat. 

Különösen mogható ülői iránti mélységes 

szeretete. Főleg anyját imidj , anyját, akitől a ben- 

sőségteljes, finom érzéseke s talán a költői talene 

tumot is örökölte. 

elismerése 
k ékesitsék 

csémhez" cimü versben pedi 

h Pistikám, szeresd, szteld, im id 

folyókonyy 



itónőképző barátságos fulai 
eztük, hogy mily boldogan, kel- 

el a nyarat, hisz 12 évi znz 

alra s meséltél nekünk a yatról, 
k örömeiről, melyből nálatok akartunk egy vpir 

apet meghivásodra töltenii 
Eljött a tavasz, s te bets 

högni kezdtél, bánatossá, komolylyá lettél; 

vittek. Jöttek a hirek, ho neggyogyulsz 

érmhirek érkoztak ólad, hogy nem gyógyulsz meg! 

Nem akartam hinni füleimnek s reméltem, hogy 

hátha meggyógyit a Jó Isten. 
Aztán eljött a nyár is, de te nem jöttél vissza. 

Letettük izsgáinkat, gyakran gondolva rád, a mi 

szeretett kis osztálytársainkra, ki oly szorgalmasan 

tanulgattál mig a halál sápadt, csontos kezével rád 

nem nyomta hideg lehelletét. Még mindig hittem, 

ogy ijobban leszel. 
Midőn haza jöttem kis falucskámba, elhatároz- 

tam, hogyha az orvos, ki téged gyógykezelt, meg- 

engedi, meglátogattak Oh de nem lehetett, hogy 
meglátogassalak. Előbb megérkezett a halál, hogy 
elvigyen téged, a szülők reményét! Eltávoztál kö- 

zülünk egy szebb, boldogabb hazába, hol, tisztább 

a csermely, zengőbbek a dalok". 
Itt hagytál minket küzdesi, szenvedni és re- 

mélni. Nyugodj csendesen ! 
Ne zavarjon téged a szülők mély fájdalma, ne 

keltsen fel téged a barátnők fájó zokogása, keserves 

könnye, ne a téged szerető sziveknek bus emlé- 

kezete. 
Nyugodj csebdesen ! Nem vagy egyedül! El- 

megyünk hozzád lélekben, szeretetünk irántad elolt- 
hatatlan lesz, s te élni fogsz, élni boldogabbul mint 
mi, mert a te drága emlékedet megőriztük szivünkben, 
mert te jó voltál, téged mindenki szeretett! 

Könnyeink elkisérnek csendes álmaidhoz is, 

bárha sulyos fájdalom nem ad nyugtot nekünk. Pe- 
idig te mély, örök álmot alszol, melyből nem ébreszt 

fföl semmi, senki!.... 

l adtad el közülünk, miért 

vetted el a szü 

lünk, hadd élv 

mölcsét.. 
Oh de 

Visszahivott 

a ő is fáradalmainak gyü- 

ljunk! Isten akarta igy! 
igába, hogy ott elnyerhesd 

Nem is 

lényed, ápait are 

néztek sokszo: 

voltál te. Kicsiny, égies 

gy merengő szemeid ugy 
égbe, miatha valahol tul a 

valamit. 
Az emlékezés és soha el 

eljék sirod virágait, melyek 

efedik lelkünkben sir- 

ni fog közöttünk, s ha a 

hutalma él, a minek élnie 

nem muló barátiszere 
könnyek nyomán 
hantodat . . . Emléke 

gondviselés láthatat 
kell, akkor találkozun 

Ti pedig, kedv ők, nyugodjatok meg az 
isteni gondviselés altal folállitott jogrendben s vi- 

gasztaljon az öntudat, hogy kivületek sokan vagyunk 

még, akik a szülői szeretet azonosságával csüngünk 

a mi elveszitett Matildunkon... 

„Szendergő poraid béke lebegje körül." 
Szánthó Ottilia. 

NAPI IRI K 
Áthelyezés A vallás- és közoktatásügyi 

magyar királyi miniszter Degré Etelka kózdivá- 

sárhelyi m. kit. állami polgári leányiskolai ren- 

des tanitónőt hasonló minőségben áthelyezte az 

abonyi (Pestmegye) áll. polgári Isányiskolához s 

helyébe B. Csaby Erzsébet polg. isk. rendes tani- 
tónőt helyezte át Kózdivásárhelyre Abonyból. 

Esküvő Bitai Béla, a kézdivásárhelyi 
kir. törvényszék rokonszenves, ifju aljegyzője augusz- 

tus hó 14 én tartja esküvőéjét Kézdivásárhelyen 
a szép Csiszár Iduskával, Csiszár Imre szeszgyá- 

ros és neje Fülöp Vilma urhölgy leányával. 
- Halalozás. Jónevü szekely család sarjának 

sepsibesenyői Forró Iarének szerencsétlen haláláról 
értesülünk őszinte részvéttel a „Somogyi Hirlap"- 

ból. Forró Imre, egy jeles képességekkel biró posta- 
és távirótiszt volt előbb Deésen, majd évekig Bras- 

sóban, hol családot is alapitott; közben a kolozsvári 

egyetem jogi karára is beiratkozott, hogy magasabb 

képzést szerezzen magának Szerencsétlen természete 

miatt azonban el kellett hagynia a postaszolgálatot, 

nejétől is elválasztotta a biróság s azután sokfelé 

megfordult, mig iegutóbb Somogymegyében, Barcs 

Ugyanezen versében apjáról ezt mondja: 

Mert ő becsületes lelkü, igaz: 

Azt gondolá, hogy minden ember az. 

És e hitének áldozattja lett, 
Elveszte mindent, amit keresett. 

A szeretet virágaiból font 3 ik koszorut nyuje 

suk a hálás gyermek emlékére. 

Petőfi szive gyakran gyult lángra, hol egyik, 

hol másik nőbe gyakran volt szerelmes. De, midőn 

eszményképét, a barna szépségü Szendrey Juliát 

egtalálta, minden más iránt táplált érzés tova tünt 

le ából. Ennek igazolására irta: 

dtam, amidőn 
azt mondám, hogy szeretem.. 

És szerelme 

sége lett: Ime: 

Szerettelek lánykorodban, 

zeretlek most százszor jobban, 
em százszor, de ezerszerte 

neg nem haragszol érte. 

erse ek egy nagy esőportját felesó 

e midőn bálványa fele- 

mutatást a gyermek, 

hiszen 
rvészfellegek, 

eszünkbe jut Petőfi Erdélybe 
szakasz. 

lennek mondják a Petőfi-kultusz 

tését és fokozását. Azért mondám, hogy „talány" 

mert aki hazáját igazán szereti, az ilyent nem 
mondhat, ilyent meg nem kockáztathat. 

„Nem boldog a magyar." Szálló igávó vált Sze- 

merének a Széchenyiserleg kiüritése alkalmával el- 
hangzott ezen mondata. És miért nem boidog a 
magyar? Kérdi tán valaki. Azért, mert haladásának, 

fejlődésének, boldogulásának egy nagy akadilya egy, 

nagy ellensége van és ez a nagy akadály 

maga a magyar. Összetartás, tömörülés, együtt ér- 

zés helyett van: az osztrák. 
Meghasonlás, széthuzás, egyetnemértés, vissza- 

vonás jellemzik a válságos pillanatokban. Szomorun 

igazolja ezt a mult és jelen. 
Találóan irta a költő: 

üzését, fejlesz- 

Átok verte meg a magyart, 
Hogy az soha össze nem tart. 

Őrtüzei A Petőfi-kultusz nemzeti szükséglet. 
ezek az ünnepe a hazaszeretetnek, melynek kialudni 
nem, nem szabad soha. Merltsen ezekben erőt, ki- 
tartást a férfi, a nő, lelkesedést az ifju, póldát, ut- 

mert elkövetkezhetik az idő 
már is tornyosulnak hazánk ege felett a 

elkövetkezhetik, mondom, amidőn 

cimü verséből e 

kelljen 

Szségben lett segédjegyző. nt, mint őszinte 
véttel ért sülünk, a szerencsétlen jobb sors 

ifju ember egy végzetes pillanatban öngyilkoss go 
követett el elkeseredésében; előbb mérget i 

majd felakasztotta magát. 

- Kossuth- emlekünnepely Kezdivásárhe 

lyen. A ,Kézdivásárhelyen szünidőző tanuló ifjuság" 

folyó hó augusztus 2 án tartotta harmadik reudes 
közgyülését a „Tanácsház" disztermében, mely gyü- 

lés tárgyát a szokásos Kossuth-emlékünnepély ren- 

dezése képezte. Az ifjuság határozata folytán, mint 

hogy az idén Lajos napja hétköznapra esik, az 

ünnepséget a Lajos napját követő vasároapon, 

augusztus 27 én fogja tartani a sélatéren. Az üunnepély 
müsora a következő lesz: Delelőtt is.ont tisztelet 

utan a gyülekezés a főtéren s a tüűzoltó zenekar 

Rákóczi indulójának kisérete mellett bevonulás 
sétatérre. 1. Nyitány Bodor Lajos zenekara által. 2, 

Megnyitó beszédet mond I. Diénes Lajos elnök. 3. 

Enek zenekisérettel előidja: Stelrer Katica ur eány 

beszédettart Zikariás János dr. országgyülési képvi- 
selő ur. 6. Szaval Vajna Erzsike urleány. 7. Bezáró 

beszédet tart ifj. Sófalvi Eulop Ferenc. 8. Induló. 
Bodor Lajos zenekarától. A tiszta jövedelem a 
48-49-iki lőpor- és gyutacsgyár emlóktáblával le- 
endő megjelölésére fog fordittatni. 

- Hőseég. Napok óta óriási hőség uralkodik 

Kézdivásárholyon. Csakugy porzsel, éget a napsugár 

hogy szinte lehetetlen ellene védekezni. Reggel 7 

óra tájban 24 -28, iélben 42-148 fokot mutat a nap- 
fényen a hőmérő, pénteken d. u. 5 órakor árnyék- 

ban is 32 fok Ceolsiust mutatott a hőmérő. S ez igy 
tart körülbelül 18-18 nap óta; közben csupán mult 

vasárnap délután volt egy félóráig tartott hatalmas 

záporeső, mely lehütötte nagyon a levegőt, de más 
nap megint óriási hévvel sütött ki ujból a napsugár. 

-Telefon Kedden adták át a sepsiszentgyörgyi 

állami nyilvanos telefonhálózatot a közhasználatnak 
egy e őre 27 előfizetővel. Igy hát végre-valahára mi 
is eljutottunk a modern városok sorába, s a villa- 
nyos korszak egyik legszebb alkotását mi is hasz- 
nálhtjuk. A helyközi telefonállomások mindeniké- 
ről delelőtt 8 óratól 12 óráig és délután 2 órától 
esti 6 óraig lehet beszélni. A vonal kiépitése 
ban ezennel még nines befejezve. Nemsokára 
zik a Sepsiszentgyörgy -Csikszereda és Brassó kö 
zotti vonal építósét is, s körülbelül október elején 
már a fővárossal is össze lesz kötve Sepsiszentgyörgy. 
Hat vajjon Kézdivásárhelyre és Kovásznára mikor 
kerül ra a sor? Összekapcsolják- -e s mikor városun- 
kat is telefonnal? Felhivjuk rá az illetékes kolvz 
vári kir. postaigazgatósig figyelmét. 

- Szekely kiallitás. A sepsiszentgyörgyi Szé- 
kely Társaság a Székely társaságok Szövetségének 
idei nagy gyülése alkalmából kiállitást rendez, 
melyre a kiküldött bizottság Végh Endtre tanár 
elnöklete alatt serényen munkálkodik. A már eddig 
bejelentett kiallitók elég garanciát nyujtanak 
arra nézve, hogy a kiállitás a Székelyföld ip: 
és közgazdasági terméekeit méltóképpen mogis- 
mertessék a hozzánk érkező idegenekkel. A kiál 
litás helye a Székely Mikó-Kollégium tornacsarnoka 
lesz, s az elrendezés a csurnokban és a tágas u 
varon megfolelő téren lesz, a már baeérkezett kiálli- 

tók névsorát és a kiállitandó tárgyak megnevezésélt 
az alábbiakban közöljük : Fejér [stván, a bodok 
hires Matild- forrás kezelője 250 palack ásván 

Sieulia- szénsavsüritő gyar 50 üve 

Lengedi át felhasználásra a T s1sá 
táson részt vesznek még a kö 

Marosvásárhely (festmények) 

pogácsa). Péter Andrá 

nos kovács (több fajt 
szekér). Bucs András 

4. Kuruc-nóták Bodor Lajos zenekara altal. 5. Ünnepi.



i ari egyesület nőipariskolája (különböző 
mzések és diszitmények, műipari munkák). Erdő- 
déki bányaegylet Köpecz, (különböző szenek és 

kövek, kőzetek, bányaeszközök). Székely szövő- 

gyár és háziipari vállalat Klinger Henrik cég (kü- 

lönféle szövött és varrott cikkek). Pál István kádár 

(hordók). Darvas Károly, Gál Ferenc, Szőcs Józsel, 

Bartos József cipész, (e pők) Lőrinc Antal, Mátó 

Pál, Gáspár Ignác, Csulak József (férfiruhák). Biró 

Sándor (Kézdivásárholy) háziipari kézügy ességi mun- 

kák. A kiállitást rendező bizottság ez uton is fel- 

kéri a kiállitani szándékozókat, hogy ebbeli elhatá- 

ozásukat minél előbb jelentsék be Vegh Eudretu- 

nár urnak, hogy az elfoglalandó helyek irint inté- 

kedni lehessen. : 

Nyugdijazás. A kereskedelmi 

DLukács Luikács a kézdivásárhelyi m. kir. 

távirdahivatal derék, becsületes levélhordóját, 

kérésére, egészségi okokból nyugalomba helyezte. Az 

öreg „Lukács bácsi" az apró emberek közé tarlo 

zott, de tisztét példás becsületességgel, hivon oltotte 

be; ezért megérdemli, hogy a kitartó, hü munkával 

megérdemelt nyugalomhoz minden jót kivánjunk 

neki. 

miniszter 

posta- és 

saját 

Utadó kirovás. Az 1890. évi I. t. c, 28.§-a 

értelmében ezennel közhirré teszem, hogy a Hi- 

romszékvármegye területére vonatkozó 1905 évi 

utadókirovást magába foglaló egyénenkénti lajstro- 

mok f. év augusztus 4-től augusztus 19-ig közsé- 

gekben a községházánál, városókban a városi adó- 

pénztárnál és a mennyiben az utadó nyugdij, vagy 

fizetés után fizetett egyenes adó alapján rovatottki, 

az illető kir. adóhivatalnál közszemlére tétetnek. Er. 

ről érdekeltek oly hozzáadással értesitetnek, hogy 

ezen idő tartama alatt irt helyeken a kimutatást 

megtekinthetik és a menyiben azt magukra nézve 

sérelmesnek találnák, az 1890. évi I. t.-c. 93. §-a ér- 

telmében ezen időtartama alatt a közigazgatási bi 

zottságnoz felszólamlást adjanak be, anoyival inkább, 

mivel ezen idő tartama utta beadott felszólamlások 

sebb, 

csak az esetben tárgyaltatnak érdemileg, ha azok a 
minimum vagy százalék hibás kiszámítása ellen 

irányulnak. Sepsiszentgyörgy, 1905. évi julius 29 én 
Szent-Iványi Miklós kir. tan. alispán. 

Felhivás Azok a lakástulajdonosok, kik a 
következő 1905 -906. tanévre főgimnáziumi tanuló- 
kat szállásra fogadni és a tanulók részére kiadandó 

házírend megtartását ellenőrizni hajlandók, ezennel 

felhivatnak, hogy ebbeli hajlandóságukat alulirott hi- 
vatalnál f. hó 28-ig bezáról g bejelenteni sziveskedje 
nek. Kézdivásárhely, 1905. aug 6. A kézdivásárhely- 

kantai római kathólikus főgimnázium igazgató- 
sága. 

székelyfiuk iparos pályára. A marosvá- 
sárhelyi kereskedelmi és iparkamara, mint jeleztük 
szeptember hóban eszközli a székely fiuknak mes- 

terségekre fölvételét. A kamara most arról órtesités 

lapunkat, hogy ebben az évben csak azok számit- 

hatnak, elhelyezésre akik augusztus végéig a vár- 

megye főispanjához beküldik keresztlevelüket és 

iskolai bizonyitványukat. Folyamodhatnak 13 évet 

betöltött és legalább 4 elemi vszlály r egész- 

séges fiuk. 

Az altalános választói jogért. A yveldl 

domokrata párt vezetősége hétfőn délután ülést tar- 

tott, amelyen megállapitotta az általános választói 
jog érdekében a vasárnap tüntető körmenettel és 

nagygyüléssel megkezdettországos agitáció programm- 

ját. A párt mindenekelőtt két röpiratot ad ki és pe- 
dig mindeniket 100 000 páidányban. Kiadja röpirat 

alakjápan Bokanyi Dezsőnek tegnap a Tattersallban 

megtartott beszádét s kiad 100.000 példányban egy 

másik röpiratot, amelyben kifejti a munkásság előtt 

a jelenlegi politikai helyzetet s precizirozza a párt 

álláspontját ugy a koalicióval, mint a kormánnyal 

szemben, Augusztus hó folyamán a párt nem keve- 

mint kétszázötven népgyülést tart az ország 

minden részében: azonkivül minden faluban, ahol 
a pártnak nagyobb számban vannak hizei, értekez- 

let lesz. Az összes vidéki gyülésekr Budapestről 

ség felhivja a vidéki 

küld a pártvezetőség szónokot mig 
tandó értekezleteken az illető megyei, v 

pártszervezetek kiküldöttei beszélne 
Budapesten az összes szer vezett szakmi 

rint hátvanan, tartanak egy egy gyülést. Budapes 

e hó 18 án, vasárnap, nagy országos népgyülé 1 
e Tatterealiban A gyülésen azonban nem a buda 
pesti munkások vesznek részt, hanem 1 pártvezető- 

hiveket, hozgy minden város 

egy egy nagyobb küldöttséggel képviseltesse magát. 
Az országos gyülésen előzetes számítás szerint leg 
alább is száz város képviselteti magát. Itt fogjál 

elhatározni az általános választási jog érdekébe 
meginditandó agitáció további teendőit s az ott ho- 

zott határozatokat országszerle egyntetden altják 

végre. 

Koszönetnyilvásitas, Fdatta jó 
férjem. elhalálozása alkalmaból mélységes fájdal 
munk enyhitésére oly sok oldalról kegyesksdtek 
részvétökkel felkeresni, hogy képtelen vagyok azt 
külön külön megköszönni; ezen az uto fozadják jó 

barátaink s ismerőseink ugy az én, valamint gyel 

mekeim részéről mélyen érzett köszönetünk nyilvá 

nitását. Oroszfalu, 1905. aug. 5 én Övegy Zsigmond 

Ferencné és gyermekei. 

Hirdelések 
muvészi illusztrálasa, 

szövegezése, 
eredelt lervezelek ki- 
dolgozasa és elöle: 
ges költségvelések 
feljesen díijl lalanul 
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dennemü alkalmi és más 

nagyon diszes kiállitásban. 

mással vagy valódi 

Ajánlom a nagyérdemii közönségnek a legujabb 

és legdivatosabb báli, eljegyzési és esketési meg- 

hivókat, értesitéseket, névjegyeket, továbbá min- 

nyomtatványokat 

- Gyászkoszoruk 

szallagaira feliratok fekete, arany és ezüst nyo- 

bekötését 

azokat 

miáltal azok 

pénzerszények 

Könyvk ötészetemben minden 

nagyon 

kivánalra 

tizszerte 
Bőrárukban nagy választék van raktáron, u. m.: 

fajta könyvek 

jutányos áron eszközlön s 

elláttatom ércsarkokkal, 

tartósabbakká válnak. 

dohány-, cigaretta, szivar- és 

névjegy-tárcák. Fü- 

ércbetükkel, melyek na tr r r ErEERE EEmri sük, bajuszkefék. To- 

a szallagról soha le 

nem hullnak - olcsó 

áron eszközöltetnek. 

Levelezőlapalbumok. 

Emlékkönyek. 

Mindennemü szűksé- 

geltető községi, höz- 

igazgatási, egyházi 

ésügyvédinyomtat- 

ványok mind rak- 

táron vannak. 

gőózerőre berendezett iömyv- 

nyomdája. köny vikötészete, 

papir-, i irószer- és kön vle- 

reskedés 

a Jancsó fele gyógytar mellett. 

IFel. LANGSO MOZES 

KEZDIVAÁSÁRHELYT. El 

vábbá acél- és nikkel 
remontoar zsebórák, 

pisztolyok, revolve- 

rek, szemüvegek, he- 

gedühurok, cvikke- 
felenlesóepotot 
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Butorraktáromban 

mindigállandóanrak- 

táron tartok szalon-, 

ebédlő- és hálószoba 

berendezéseket, vas- 

ágyakal, gyermekko 
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Ima- 

csikat, 

és enekhönyveket, 

ugy katholikusok mint reformátusok részére nag y. pálasz 

tékban tartok. Topábbá mindennemű kép- mese- és ál- 
moskönyvek, legujabb népdalok nagy raktáron. Mindennemü 

nényze tanszerek és naptárok dus pálaszfégban 

A szekelyföld: kiadóhivatala. 

és étsze 

eagotalstb, a , 

nkal 

berendezett asztalos ara 

anyagból saját felkgyelele 
csó árak mellelt pocsál 

észittetek s ol- 

abla k 

kitünő száraz 


